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Легенда на използваните знаци

* Процедура на консултация
*** Процедура на одобрение

***I Обикновена законодателна процедура (първо четене)
***II Обикновена законодателна процедура (второ четене)

***III Обикновена законодателна процедура (трето четене)

(Посочената процедура се базира на правното основание, предложено в 
проекта на акт.)
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ПРОЕКТ НА ЗАКОНОДАТЕЛНА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ 
ПАРЛАМЕНТ

относно проекта на решение на Съвета за сключване от името на Съюза на 
Споразумението под формата на размяна на писма между Европейския съюз и 
Кралство Норвегия за изменение на Споразумението между Европейския съюз и 
Кралство Норвегия съгласно член XXVIII от Общото споразумение за митата и 
търговията (ГАТТ) от 1994 г. във връзка с изменението на отстъпките за всички 
тарифни квоти, включени в списъка CLXXV на ЕС, вследствие на оттеглянето на 
Обединеното кралство от Европейския съюз
(13817/2023 – C9-XXXX/2023 – 2023/0341(NLE))

(Одобрение)

Европейският парламент,

– като взе предвид проекта на решение на Съвета (13817/2023),

– като взе предвид проекта на споразумение под формата на размяна на писма 
между Европейския съюз и Кралство Норвегия за изменение на Споразумението 
между Европейския съюз и Кралство Норвегия съгласно член XXVIII от Общото 
споразумение за митата и търговията (ГАТТ) от 1994 г. във връзка с изменението 
на отстъпките за всички тарифни квоти, включени в списъка CLXXV на ЕС, 
вследствие на оттеглянето на Обединеното кралство от Европейския съюз 
(13818/2023),

– като взе предвид искането за одобрение, представено от Съвета в съответствие с 
член 207, параграф 4, първа алинея и член 218, параграф 6, втора алинея, буква а), 
подточка v) от Договора за функционирането на Европейския съюз 
(C9-XXXX/2023),

– като взе предвид член 105, параграфи 1 и 4 и член 114, параграф 7 от своя 
Правилник за дейността,

– като взе предвид становището на комисията по земеделие и развитие на селските 
райони,

– като взе предвид препоръката на комисията по международна търговия 
(A9-0000/2023),

1. дава своето одобрение за сключването на споразумението;

2. възлага на своя председател да предаде позицията на Парламента съответно на 
Съвета и на Комисията, както и на правителствата и на парламентите на 
държавите членки и на Кралство Норвегия.
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ИЗЛОЖЕНИЕ НА МОТИВИТЕ

През 2018 г., с оглед на оттеглянето на Обединеното кралство от Европейския съюз (ЕС), 
ЕС започна преговори на равнището на Световната търговска организация (СТО) 
съгласно член XXVIII от Общото споразумение за митата и търговията (ГАТТ) от 1994 г. 
със съответните членове на СТО, за да се коригират съществуващите тарифни квоти (ТК) 
на ЕС, договорени в рамките на СТО. Съответните членове са имали основен или 
значителен интерес от доставки или са имали първоначално право на преговори във 
връзка с тази тарифна квота.

Основополагащият принцип на преговорите беше „съвместен подход“, разработен 
между ЕС и Обединеното кралство още през 2017 г., относно начините за „разпределяне“ 
на количествените ангажименти, съдържащи се в списъка на СТО за ЕС-28 за 143-те 
тарифни квоти (ТК) на ЕС за селското стопанство, рибата и промишлеността в рамките 
на СТО. 

Основен принцип на този подход беше, че съществуващият обем на всяка ТК ще бъде 
изцяло запазен в бъдеще, но ще бъде разделен на две отделни митнически територии: 
ЕС-27 и Обединеното кралство. Принципът на прилаганата методология се основаваше 
на търговските потоци към ЕС-27 и Обединеното кралство по време на представителен 
референтен период от три години – от 2013 до 2015 г., за всички ТК на СТО.

Методологията е описана подробно в Регламент (ЕС) 2019/216 на Европейския 
парламент и на Съвета за пропорционално разпределяне на тарифните квоти, включени 
в списъка на Съюза в рамките на СТО, след оттеглянето на Обединеното кралство от 
Съюза, и за изменение на Регламент (ЕО) № 32/2000 на Съвета Член 2, буква б) от 
Регламент (ЕС) 2019/216 оправомощава Комисията да изменя разпределението с цел да 
бъде взета предвид относима информация, която тя може да получи или в контекста на 
преговорите съгласно член XXVIII от ГАТТ от 1994 г., или от други източници, имащи 
интерес към конкретна тарифна квота.

Преговорите между ЕС и Норвегия доведоха до подписването на споразумение на 17 
декември 2020 г., което влезе в сила на 10 май 2021 г.

В резултат на последвалите преговори с други членове на СТО ЕС се съгласи да промени 
дяловете на три тарифни квоти, за които Норвегия има права за водене на преговори: две 
тарифни квоти в сектора на свинското месо и една за обезмаслено мляко на прах.

Делът на ЕС-27 от две тарифни квоти erga omnes в сектора на свинското месо беше 
преразгледан съответно на 4 786 тона и 5 720 тона, като бе взет предвид по-скорошният 
референтен период от 2015 г. до 2017 г.

Делът на ЕС-27 от ТК erga omnes за обезмаслено мляко на прах беше променен на 62 917 
тона, за да се избегнат нерентабилни от търговска гледна точка обеми за Обединеното 
кралство.

След двустранни консултации Кралство Норвегия се съгласи с измененията и 
произтичащите от тях количествени ангажименти, поети от ЕС, които вече не включват 
Обединеното кралство.

В съответствие с член 218, параграф 6 от ДФЕС е необходимо Европейският парламент 
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да даде своето одобрение, за да може Съветът да приеме решение за сключване на 
Споразумението и то да влезе в сила своевременно. 

С оглед на горепосоченото, докладчикът препоръчва Парламентът да даде своето 
одобрение за сключването на Споразумението, без да се засяга неговото демократично 
право на упражняване на непрекъснат контрол.
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ПРИЛОЖЕНИЕ: СУБЕКТИ ИЛИ ЛИЦА,
ПРЕДОСТАВИЛИ ИНФОРМАЦИЯ НА ДОКЛАДЧИКА

В рамките на своята изключителна отговорност докладчикът декларира, че не е получена 
никаква информация от субекти или лица, които следва да бъдат посочени в настоящото 
приложение съгласно член 8 от приложение I към Правилника за дейността.


